Hawa Folding Concepta Il 25 Push Hawa Concepa Ill 35 Push
Vorderansicht Ablangen der Profile Seitenansicht Seitenansicht Ablangen der Profile Vorderansicht
Vue de face Raccourcir les profilés Vue de coté Vue de coté Raccourcir les profilés v Vue de face
Front view Cutting the profiles to length Side view Side view Cutting the profiles to length Front view
Vista frontale Taglio a misura dei profili Vista laterale Vista laterale Taglio a misura dei profili Vista frontale
Vista frontal Cortar a medida los perfiles Vista lateral Vista latera Cortar a medida los perfiles Vista frontal 2555,,
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Egggg N Y Avec profil de fond inférieur, voir le mode d'emploi joint 52036 = 55,
we © N with base profile, see leaflet 52036 N 232
con profilo a pavimento, vedere manuale di istruzioni 52036 ]
con perfil para la base: ver hoja de instrucciones 52036
e Hawa Folding Concepta Ill Hawa Concepta Il Hawa Folding Concepta Il Hawa Concepta lll
Verstarkungsprofil Variante Verstarkungsprofil innliegend
Profil de renforcement Profil de renforcement Variante a lintérieur LMB-298-BS
Reinforcement profile Variant with inlying reinforcement profile LMB-113"-BS
Profilo di rinforzo Variante profilo di rinforzo intemo
Perfil de refuerzo Versién con perfil de refuerzo en el interior
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U 3 3f Dimensions Dimensions
Bei 3-tiirigen Anlagen ohne Mittelwande zwingend das Dimensions Dimensions
B L Hawa Verstérkungsprofil 24322 verwenden. Dimensioni Dimensioni
A q Pour les installations a 3 portes sans parois centrales, Medidas Medidas
] utiliser obligatoirement le profil de renforcement Hawa 24322. BS =219 BS
Itis essential to use the Hawa reinforcement profile 24322
S 18-26 S
with 3-door systems without separating walls.
85 |72 I sisteni a 4 ante senza pareti centrali & obbligatorio T I 414 T
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D En instalaciones de 4 puertas sin pared central es
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o >3 Montage Verstarkungsprofil siehe Beipackblatt 52064
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f Reinforcement profile installation see leaflet 52064 72 0-6 72
LMB M Vedere il montaggio del profilo di rinforzo nel manuale di istruzioni 52064
T Montaje del perfil de refuerzo: ver hoja de instrucciones 52064 LMB Z3 2-5 Z3
3
110 55 114 ) 25 2-5 5
e - 1
R 44 25 NI 42 Formeln mm mm Formeln Inch Inch
L+ B ++ . Formulas Formulas
oo BSole S \[/) rauésmdhl Draufsicht Formulas Formulas
1707 h e r Tge Vizwessus Vue de dessus Formule Formule
Vieta caltalto $°l: "Le"l‘", o Formulas Formulas
Ny ista dall'al 5
o Vista superior Vista superior T TB+92+7Z3-M T . TB+33"+Z3-M
oo ha T2 TB+92+2Z3-M2 T2 TB+33"+2Z3-M2
| H P 8
o -
w o © T ‘ E1 TB-M E1 TB-M
o E2 TB - M2 E2 TB-M2
g z\' 73 TAT 73 TA3 75 TAG 1 TA4 KT1 =T1 KT1 =T1
iofe H ¥ e 2mm (35) |20 mm (12 2mm (%) |20 mm (1Z) 2mm () | 225 mm (27) 2523 (2 - 5) KT2 =2 KT2 >T2
as oo 3mm (@) [28mm(1%)| [3mm @) [28mm(iF)|  [3mm @) [22mm (DY) Z5%3"(7'~ 15 ) M 2S+3 M 8t
@ 4mm (Z) |27 mm (175") 4mm (Z) |27 mm (155" 4mm (%) [21.5mm (Z") <TB-320 =TB-18"
N N e
smm () [26mm(iy)|  [5mom@) [26mm ()] [5mm @) [21mm By M2 28+75 M2 2S+2q
ITRA / /1T Abl / i i <TB-390 <TB-1'34"
Tiire vorstehend  wfeye Tare biindig N = 2
| | ide thickne ‘ G del lado del herraj Porte en saille '::17 o Porte affleurante Tm\lg
side thickness rosor del lado del herraje Q NT Flush door Tiire biindi L N
E Profondeur Profundidad de on Eomr:;u SUCR m M Porta complanare Pl:)rte :melgrante S gg;teefr:s QZT.Z”"
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KT |Korpustiefe Profondeur de corps Cabinet depth Profondita mobile Profundidad del mueble o N S| Porta complanare = 2119} Porta sporgente
LMBILi i Largeur intérieure Inside clearance Larghezza luce Ancho interior T S| i - Puerta enrasada P lient " .
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TA E d'axe de la chamiére invisible |Axis-centre distance of hinge |Distanza scatolina asse Distancia de la cazoleta Hawa Fol ding Concegla I Pushvizquier da 'Hawa Cunce;?la Il Push Herecha
TB [Tlrbreite Largeur de porte Door width Larghezza anta |Ancho de puerta !
TH [TGrhdhe Hauteur de porte Door height |Altezza anta |Altura de puerta Hawa Folding Concepta Il Push links, Hawa Concepta Il Push rechts [ (Gez.Verf.: 21122023 BBU
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Aussenseite A Beschlagseite B Falttiire Folding Concepta Ill 25 Push Falttiire Folding Concepta Il 20 Push Drehtiire Folding Concepta Ill 25 Push Drehtiire Folding Concepta Ill 20 Push
Face extérieure A Céte de la ferrure B Porte pliante Folding Concepta Il 25 Push Porte pliante Folding Concepta Ill 20 Push Porte toumante Folding Concepta Ill 25 Push Porte tounante Folding Concepta Il 20 Push
Outer face A Fitting side B Folding Concepta Il 25 Push folding door Folding Concepta Il 20 Push folding door Folding Concepta Ill 25 Push pivot door Folding Concepta IIl 20Push pivot door
Lato esterno A Lato ferramenta B Porta a libro Folding Concepta Il 25 Push Porta a libro Folding Concepta Il 20 Push Porta girevole Folding Concepta Il 25Push Porta girevole Folding Concepta Il 20Push
Lateral exterior A Lado del herraje B Puerta plegable Folding Concepta Il 25 Push Puerta plegable Folding Concepta Ill 20 Push Puerta giratoria Folding Concepta Ill 25 Push Puerta giratoria Folding Concepta Ill 20 Push
DETAIL H 2:1
DETAIL D 2:1 Siehe Beipackblatt 52124
Voir le mode d'emploi joint 52124
See leaflet 52124
Vedere manuale di istruzioni 52124
Ver hoja de instrucciones 52124
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BS |Beschlagseitendicke [Epaisseur du xtérieur [Fitting side thickness ISpessore lato ferramenta [Grosor del lado del herraje
E_[Einschubtiefe Profondeur d'escamotage Sl depth Profondita di inserimento Profundidad de o6n
EH [Einbauhche Hauteur d'er it Installation height Altezza d'incasso |Altura de montaje
KT |Korpustiefe Profondeur de corps Cabinet depth Profondita mobile Profundidad del mueble
LMBILi i Largeur intérieure nside clearance Larghezza luce |Ancho interior N
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TA E d'axe de la chamiére invisible |Axis-centre distance of concealed hinge |Distanza scatolina asse Distancia de la cazoleta Hawa Fol ding Concegla I Pushvizquier da. 'Hawa Ccncesla Il Push Herecha
TB [Tlrbreite Largeur de porte Door width Larghezza anta |Ancho de puerta !
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Aussenseite K Beschlagseite H Tiire Concepta Il 25 Pull Tiire Concepta Il 35 Push
Face extérieure K Cote de la ferrure H Porte Concepta Ill 25 Pull Porte Concepta Ill 35 Push
Outer face K Fitting side H Door Concepta Il 25 Pull Door Concepta Il 35 Push
Lato esterno K Lato ferramenta H Anta Concepta Il 25 Pull Anta Concepta Il 35 Push
Lateral exterior K Lado del herraje H Puerta Concepta Il 25 Pull Puerta Concepta Ill 35 Push Hawa Concepta lll 25 Push Hawa Concepta lll 25 Push
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EH [Einbauhche Hauteur d'er it Installation height Altezza d'incasso |Altura de montaje
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